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Совет Безопасности
Семьдесят шестой год

8885-е заседание
Среда, 20 октября 2021 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Кимани . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Кения)

Члены: Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Гэн Шуан
Эстония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Липанд
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Бродхерст Эстиваль
Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Рагуттахалли
Ирландия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Бирн Нейсон
Мексика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Очоа Мартинес
Нигер  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Аужи
Норвегия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Сайед
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хорошев
Сент-Винсент и Гренадины  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Джонс
Тунис  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н бин Лага
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Фаррей
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Томас-Гринфилд
Вьетнам . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Тра Фыонг Нгуен

Повестка дня
Ситуация в Сомали 

Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности в соответствии 
с резолюцией 751 (1992) по Сомали от 5 октября 2021 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (S/2021/847)

Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности в соответствии 
с резолюцией 751 (1992) по Сомали от 5 октября 2021 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (S/2021/849)
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Заседание открывается в 15 ч 10 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Ситуация в Сомали

Письмо Председателя Комитета Совета 
Безопасности в соответствии с резолюцией 
751 (1992) по Сомали от 5 октября 2021 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/2021/847)

Письмо Председателя Комитета Совета 
Безопасности в соответствии с резолюцией 
751 (1992) по Сомали от 5 октября 2021 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/2021/849)

Председатель (говорит по-английски): Совет 
Безопасности приступает к рассмотрению пункта 
своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документы S/2021/847 и S/2021/849, в которых 
содержатся письма Председателя Комитета Сове-
та Безопасности в соответствии с резолюцией 751 
(1992) по Сомали от 5 октября 2021 года на имя 
Председателя Совета Безопасности.

На этом заседании Совет заслушает сообщение 
Постоянного представителя Ирландии посла Дже-
ральдин Бирн Нейсон в ее качестве Председателя 
Комитета Совета Безопасности в соответствии с ре-
золюцией 751 (1992) по Сомали.

Сейчас я предоставляю слово послу Бирн 
Нейсон.

Г-жа Бирн Нейсон (говорит по-английски): Во 
исполнение пункта 11 g) резолюции 1844 (2008) 
имею честь в своем качестве Председателя Коми-
тета Совета Безопасности в соответствии с резолю-
цией 751 (1992) по Сомали представить Совету Без-
опасности краткое сообщение. Это сообщение ох-
ватывает период с 15 июня по 20 октября 2021 года.

Прежде всего я хотела бы отметить, что 1 октя-
бря Комитет провел две встречи подряд в формате 
неофициальных консультаций. На первом заседа-
нии Комитет заслушал сообщение Группы экспер-
тов по Сомали, посвященное ее заключительному 
докладу. Я не буду кратко излагать содержание это-
го доклада, поскольку он был недавно опубликован 

в качестве документа S/2021/849. Восемь из 16 ре-
комендаций, содержащихся в докладе, адресованы 
Совету. Остальные восемь рекомендаций в насто-
ящее время находятся на рассмотрении Комитета. 
В ходе состоявшегося обсуждения члены Комитета 
заявили о своей поддержке работы Группы экспер-
тов и задали вопросы по различным аспектам до-
клада Группы. Члены Группы ответили на них и 
дали разъяснения.

На втором заседании Комитет заслушал сооб-
щение Управления по координации гуманитарных 
вопросов (УКГВ) по докладу Координатора чрез-
вычайной помощи (см. S/2021/847) о доставке гума-
нитарной помощи в Сомали и о любых факторах, 
препятствующих ее доставке. В своих выступле-
ниях члены Комитета выразили признательность 
за усилия, предпринятые УКГВ и его партнерами 
в Сомали, и поддержали продление срока действия 
положения об изъятии по гуманитарным соображе-
ниям в отношении мер по замораживанию активов. 
По итогам этих двух заседаний Комитет опублико-
вал пресс-релиз (SC/14660).

В ходе моего предыдущего выступления 
(см. S/PV.8796) я сообщила Совету Безопасности о 
том, что Комитет рассматривал шесть рекоменда-
ций, содержащихся в среднесрочной сводке Груп-
пы экспертов. Были согласованы последующие дей-
ствия по выполнению всех этих шести рекоменда-
ций, и в связи с этим Комитет направил Сомали два 
письма, в которых осветил вопросы, касающиеся 
обновления санкционного перечня, внесения воз-
можных изменений в оружейное эмбарго, борьбы 
с нарушениями норм международного гуманитар-
ного права и международного права прав человека 
различными субъектами, включая акты сексуаль-
ного и гендерного насилия, и противодействия фи-
нансированию «Аш-Шабааб». Кроме того, я хотела 
бы отметить, что Комитет согласился с предложе-
нием Председателя пригласить в будущем Специ-
ального представителя Генерального секретаря по 
вопросу о сексуальном насилии в условиях кон-
фликта г-жу Прамилу Паттен выступить в Комите-
те с докладом.

Со времени моего последнего выступления Ко-
митет получил также первый тематический доклад 
Группы экспертов, посвященный управлению запа-
сами оружия и боеприпасов в Сомали. Комитет по-
лучил письмо от Сомали, касающееся воздушных 
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ударов и обстрелов на территории Сомали, а также 
письмо от одного из государств-членов, в котором 
сообщалось об изъятии предназначавшейся для 
Сомали партии азотнокислого калия — вещества, 
упомянутого в части II приложения C к резолюции 
2551 (2020). Комитет направил письма как государ-
ству, сообщившему об этом инциденте, так и пред-
полагаемому государству происхождения этой пар-
тии груза с просьбой предоставить дополнитель-
ную информацию. Предполагаемое государство 
происхождения направило свой ответ Комитету.

Кроме того, Комитет ответил на одно из полу-
ченных ранее писем Сомали, касающееся бывше-
го координатора Группы экспертов. Одно из госу-
дарств-членов направило Комитету предложение о 
включении в перечень, которое в настоящее время 
находится на рассмотрении. Комитет также полу-
чил от Секретариата предложение о назначении 
шестого эксперта для работы в Группе экспертов. 
Комитет еще не завершил рассмотрение этого 
предложения.

Что касается просьб и уведомлений об изъ-
ятии из режима оружейного эмбарго, то Комитет 
одобрил две просьбы в соответствии с пунктом 10 
резолюции 2551 (2020) — одну просьбу, поступив-
шую от Сомали, а другую — от осуществляюще-

го поставку государства. Комитет получил шесть 
заблаговременных уведомлений о поставке — два 
от Сомали и четыре от осуществляющих поставку 
государств в соответствии с пунктом 11 той же ре-
золюции, а также три уведомления в соответствии 
с пунктом 17. Кроме того, Комитет получил от од-
ного из осуществляющих поставку государств за-
благовременное уведомление о поставке в соответ-
ствии с пунктом 12 резолюции 2551 (2021), которое 
он готов рассмотреть после получения некоторой 
дополнительной информации. В дополнение к это-
му Комитет получил от Сомали одно уведомление 
после поставки в соответствии с пунктом 16 резо-
люции 2551 (2020) и копию полугодового доклада 
Сомали, запрашиваемого в пункте 37 резолюции 
2551 (2020). Наконец, Комитет получил запрос об 
оружейном эмбарго от одного из государств-чле-
нов — государства транзита — и уведомление от 
государства-члена, заинтересованного в доставке 
предметов медицинского назначения с помощью 
военных грузовых самолетов. Комитет ответил на 
оба этих сообщения.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю посла Бирн Нейсон за ее сообщение.

Заседание закрывается в 15 ч 15 мин.


